
十二月十五日 

读经：箴言 第 16天；代下 4-6 

B. 他忠于她（He is faithful to her） 
5:15 你要喝自己池中的水，饮自己井里的活水。 
5:16 你的泉源岂可涨溢在外？你的河水岂可流在街上？ 
5:17 惟独归你一人，不可与外人同用。 
5:18 要使你的泉源蒙福，要喜悦你幼年所娶的妻。 
5:19 她如可爱的麀鹿，可喜的母鹿。愿她的胸怀使你时时知足，她的爱情使你常常恋慕。 
5:20 我儿，你为何恋慕淫妇？为何抱外女(outsider)的胸怀？ 
22:14 淫妇的口为深坑，耶和华所憎恶的，必陷在其中。 
23:27-28 妓女是深坑，外女是窄阱。她埋伏好像强盗，她使人中多有奸诈的。 
 

3) 他与孩子们之间的关系（To his children） 
A. 他爱他们，关心他们（He loves them, concerns about them） 
1:8 我儿，要听你父亲的训诲，不可离弃你母亲的法则（注：或作“指教”）， 
1:9 因为这要作你头上的华冠，你项上的金链。 
1:10 我儿，恶人若引诱(entice)你，你不可随从(consent)。 
1:11 他们若说：“你与我们同去，我们要埋伏流人之血，要蹲伏(ambush)害无罪之人。 
1:12 我们好像阴间(Sheol)，把他们活活吞下；他们如同下坑(pit)的人，被我们囫囵吞了。 
1:13 我们必得各样宝物，将所掳来的(spoil)装满房屋。 
1:14 你与我们大家同分，我们共用一个囊袋。” 
1:15 我儿，不要与他们同行一道，禁止你脚走他们的路！ 
1:16 因为他们的脚奔跑行恶，他们急速流人的血， 
1:17 好像飞鸟，网罗设在眼前仍不躲避。(Indeed, it is useless to spread the baited net in the sight of 
any bird) 当着鸟儿面撒网是无用的，但愚妄人如此行事愚昧，自害己命，连鸟儿都不如 
1:18 这些人埋伏，是为自流己血；(But they lie in wait for their own blood)蹲伏，是为自害己命。 
1:19 凡贪恋财利(Greedy for gain)的，所行之路都是如此；这贪恋之心乃夺去得财者之命。 
1:20 智慧在街市上呼喊，在宽阔处发声， 
1:21 在热闹街头喊叫，在城门口、在城中发出言语， 
1:22 说：“你们愚昧人(naïve ones)喜爱愚昧(simple minded)，亵慢人(scoffer)喜欢亵慢，愚顽人(fools)
恨恶知识，要到几时呢？ 
1:23 你们当因我的责备(rebukes)回转，我要将我的灵浇灌你们，将我的话指示你们。 
1:24 我呼唤，你们不肯听从；我伸手，无人理会。 
1:25 反轻弃我一切的劝戒(treated all my counsel as nothing)，不肯受我的责备。 
1:26 你们遭灾难(disaster)，我就发笑；惊恐临到你们，我必嗤笑(mock)。 
1:27 惊恐(dread and panic)临到你们，好像狂风；灾难来到，如同暴风(whirlwind)，急难痛苦(anxiety 
and distress)临到你们身上。 
1:28 那时，你们必呼求我，我却不答应；恳切地(eagerly)寻找我，却寻不见。 
1:29 因为你们恨恶知识，不喜爱(did not choose)敬畏耶和华， 



1:30 不听我的劝戒，藐视(spruns, 带有拒绝、一脚踢开的意思)我一切的责备， 
1:31 所以必吃自结的果子，充满(saitiated)自设的计谋。 
1:32 愚昧人背道(turning away)，必杀己身；愚顽人安逸(careless ease，或作“自义”，一种出于自己，

对周遭事物、对自己错误的判断)必害己命。 
1:33 惟有，听从我的，必安然居住，得享安静(at ease)，不怕灾祸。” 
 

 
 


